
Дьявол во плоти.

Глава 186. Я сфотографирую его.

- Госпожа, это Сян Мань Ло. Тебе нужно потереть его, и тогда ты сможешь смыть со спины
маячок, - раздался голос браслета в голове Гу Сицзю.

Как раз тогда, когда она была в поле, браслет очнулся вовремя и сказал, что он нашел место,
где находится маячок и знает, как от него избавиться. Поэтому Гу Сицзю быстро
переместилась сюда, чтобы попытаться смыть локатор.

Этот Учитель Цзо был сумасшедшим! Поймай он Гу Сицзю – возможно, она бы подверглась
пыткам. Неизвестно, чем бы всё закончилось. Раз появился шанс на спасение – надо им
воспользоваться.

- Где именно на спине он находится? – спросила Гу Сицзю.

- В центре сердечной точки акупунктуры, - ответил браслет.

Гу Сицзю замолчала. До этого места она не могла дотянуться рукой.

В своей прошлой жизни девушка тренировала гибкость до тех пор, пока ее руки не смогли
доставать до любой части спины, но теперь... Она подумала минутку и сказала:

- А ты можешь превратиться для меня в полотенце?

- Госпожа, я могу стать только чем-то жестким и твердым, - неохотно ответил небесный
камень.

Даже если бы он мог превратиться во что-то мягкое, он не стал бы этого делать, потому что в
этом случае его телу пришлось бы соприкоснуться с телом госпожи. Это был бы слишком
интимный контакт, что нарушило бы нормы его морали, ведь браслет был мужского пола!

Магический камень и правда придерживался высоких норм морали. Хотя Гу Сицзю носила
браслет, не снимая, даже когда спала и мылась, он блокировал свои пять чувств, чтобы
девушка могла спокойно принять ванну и побыть наедине с собой.

Гу Сицзю оторвала край юбки и протерла цветочный лепесток на одежде. Затем она сняла
блузку, обнажив спину, и приложила лепесток к необходимой точке акупунктуры.

К тому времени солнце уже село, по небу только плыли облака. Это место находилось вдали от



цивилизации, не было никаких признаков человеческого присутствия. Поэтому Гу Сицзю
держалась на воде и радостно оттирала от спины маячок, не беспокоясь о том, что ее кто-
нибудь увидит.

- Маячок еще остался? – спросила она у небесного камня после того, как потерла
акупунктурную точку больше десяти раз.

- Частично. Но он уже должен потерять свое действие, - ответил браслет.

Девушка с облегчением вздохнула. По крайней мере, без локатора у нее был шанс сбежать от
этого сумасшедшего. Даже если Ди Фуи догадается о том, что она отправилась к озеру смыть
маячок, он не сможет найти ее здесь – это озеро слишком большое. С ее нынешнего
местоположения она даже не видела берега.

- Как выглядит этот маячок? – спросила Гу Сицзю. Она хотела изучить его, чтобы потом
провернуть тот же трюк с Учителем Цзо.

- Он похож на траву, - ответил браслет и добавил: - На щетинник зеленый.

Гу Сицзю помолчала, а потом сказала:

- Ты можешь нарисовать его и показать мне?

- В рисовании нет необходимости. Я сфотографирую и покажу тебе, - гордо ответил небесный
камень.

Он спустился с запястья Гу Сицзю и полетел в сторону ее спины. Потом появилась вспышка, и
он вернулся к Гу Сицзю. Снова став браслетом, он открыл сапфир посредине – на поверхности
камня появилась четкая картинка.

Гу Сицзю удивило, что небесный камень может фотографировать. Она взглянула на снимок и,
наконец, увидела этот локатор. Он напоминал щетинник. Вокруг были светло-красные надписи,
похожие на санскрит, но немного другие – Гу Сицзю никогда прежде таких не видела.

Она уже стерла с тела половину маячка, поэтому большая часть текста пропала. Гу Сицзю изо
всех сил старалась увеличить фото, но так и не разглядела написанное. Она вздохнула. Жаль,
что она не сфотографировала маячок до того, как начала его смывать.
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